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The viral
Acute Respiratory Syndrome (SARS),
This has
In order to help stop

infection, Severe
has been spreading worldwide.
caused shock and fear.
the spread of SARS, Kaohsiung City Government
set up a problem-solving team for SARS on April
4. Not only do we require different related
institutions to show 100% vigilance against the
epidemic, but also, still more important, we
emphasize that "over-reaction is preferable to
insufficient action" in countering an epidemic.
For those who work in private companies and
catch SARS, according to the regulation they
should be permitted to ask for leave of absence.
Civil

institutions and schools affiliating with City

servants who are working for state
Government will be permitted to ask for leave so
as to guard against the epidemic; and there
should also be arrangements for domestic
Additionally,
regulations from the 34th Item of the Law for

separations. according to
Guarding Against Infectious Disease and the
192nd Item of the Criminal Code, if patients
that they

epidemic infection and do not report it, they

themselves know have caught an

should be punished. Mayer Hsieh has
accordingly made a special announcement: for if
patients do not report infection and if the public
authority does not take action, there would be
serious impacts on society, economy and on
citizens' lives.

At the

Department

same time,
of Health also

Han Ming-rung in
made an
announcement for the public: follow the rule of
"Three No, Three Yes" for preventing SARS.

"Three No" means: One, do not go to mainland

China, Hong Kong, Singapore,

Vietnam, and so on. Two, stay away from
crowded places. Three, do not go to hospitals to
visit the sick. "Three Yes" means: One, keep fresh
air circulating indoors at all times and wash your
Two,

hands frequently. keep up your own

resistance to infection by maintaining a
nutritious diet and taking proper exercise and
rest. Three, if experiencing a fever or cough, or
having been in a SARS area or ever touching any
patient having SARS, people should promptly
visit a doctor who can give them the best medical
treatment.

In the case of preventing Dengue Fever, though
City Government and its people have made a co-
operative effort, citizens should not easily relax.
Our aim is to reduce Dengue Fever to zero. First
of all,

mosquitoes causing Dengue Fever into zero.

we want to reduce the number of
This will effectively stop Dengue Fever. If there is
no mosquito as disseminating the infection, the
spread of Dengue Fever will be dramatically
reduced. At the beginning of each rainy season,
the head of Department of Health takes action
against mosquitoes. We must remind the citizens
"action and clearance"

again: undertake

frequently. Remember to clear and clean your
domestic environment and containers with
water. Vice Mayor Lin Yung-jian also contacted
the related departments to increase the number
of officials checking the designated areas within
Kaohsiung City. Once rubbish is discovered, we

will immediately issue fines as warnings. If there
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is no improvement by the deadline given, we will
The City

Government will take all steps to ensure that

threaten further punishment.

people undertake cleaning rather than paying
fines. We are hoping to erase Dengue Fever
"life

chances" of mosquitoes, hopefully reducing their

before the rainy season and cut the

numbers to zero.
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© By, Jessica Yun-shi Lin

Name: Jerry L. Fussell
Nationality: United States
Job: English Teacher

Stay in Kaohsiung: 23 years

Speaking fluent Mandarin, Jerry L.
Fussell has stayed in Taiwan for 31
He recalled that when he first

visited Kaohsiung in 1980, there was

years.
only one restaurant serving Western
cuisines at the crossing of Chengkung
Road and Wufu Road, which troubled
him a lot at that time. But as time goes
by,
available in Kaohsiung while Mr. Fussell
more Taiwanese dishes than
style food. Together with
thinking style similar to Eastern people,

various exotic cuisines are now

eats

Western

Mr. Fussell is sometimes nicknamed as
an egg by friends, for it has a white
cover and yellow inside.

In addition to teach in National
Kaohsiung Normal University and his
own language school, Mr. Fussell also
participates in
School-

High School Students" as an important

"Kaohsiung Digital
Distance Learning Project of
leading role. It provides students in
Kaohsiung a chance to communicate
with teachers in America, moreover, to
experience American life style in person
during winter or summer vacation.

Mr.

introverted person. His favorite pastimes

Fussell considers himself an

include tennis, cycling and walking
along Love River with his wife. If there is
any visitor from other countries, he will
always take them to Shoushan Park to
visit Wude Temple at Tengshan street.

For a panoramic view of Kaohsiung, he

will also
take them to the view deck of Tuntex 85
Plaza, which provides an excellent and
breath-taking view of Kaohsiung.

Some of his friends enjoy the outdoor
concerts in front of the music hall
during weekends very much, and for
Chichin
Watching the ships coming into the

him, is his favorite district.

harbor is an enjovable thing to him.
Mr.

contribution to English

Fussell has made great
education in
Kaohsiung. Many of his students are
already grown-ups and have their own
children. For Mr.

significant change of Taiwan is the

Fussell, the most

view of the street; such feelings grow

stronger when he is organizing

photos taken in the past.

Nonetheless, no matter how
tremendous the outer changes are,
Mr. Fussell,

for Kaohsiung is

always a very laid-back city, which
is the main reason for him to stay

here for such a long time.
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Job: Project Manager, Kaohsiung MRT Prolecl-ca cnnsullan
Stay in Kaohsiung: 2 years -

Being the general manager of Asian area in his company, Mr.
Bhogal is quite familiar with Kaochsiung. He lived in Taipei 10
years ago, and had frequent visits to Kaohsiung. While the
project of Kaohsiung MRT launched, Mr. Bhogal moved to
Kaohsiung for engaging in it wholeheartedly.

First visit to Kaohsiung brings Mr. Bhogal a rather pleasant
impression. Compared with Taipei, the weather in Kaohsiung is
milder, and living expense is also lower for Mr. Bhogal.

According to Mr. Bhogal, whether it's in official meetings or
daily life, the Taiwanese working team of his company can
communicate in fluent English. For him, Taiwan's great progress
in English ability these years is very impressive; you can speak
in English at almost every shop. Such convenience might result
in foreigners' reluctance in learning Chinese, said Mr. Bhogal,
but it is also an essential change during his stay in Taiwan.

Mrs.

American school, she thinks Kaohsiung has a very nice living

Bhogal lives in Kaohsiung as well. As a teacher of
environment. The roads, for example, are much broader and
systematic and therefore easy to drive along. People here are also
more friendly compared to those in Taipei.

Love River is their favorite resort of Kaohsiung, especially the
area in front of the Ambassador Hotel. They often stroll along the
bank of Love River, Hsitzuwan beach or by

Chengching Lake.
In early days, people complained
about the pollution problem in
Kaohsiung quite a lot, told by Mr.
Bhogal, but things has already
changed; people in Kaohsiung
should feel proud of their city.
. After the completion of KMRT
system, citizens' quality of lives
will be greatly enhanced, and
people in Kaohsiung should really

feel honored about this progress!
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){'roviding best-quality water\

For the past several decades, the quality of
water in the Kaohsiung Area has been
questioned. However, nice drinking water can be
expected soon in Greater Kachsiung. Every great
project of improvement to provide quality water
will be finished. Meantime, the quality water at
the source of the Kao-pin River, which has been
improved by operating various methods together,
has been re-graded from third-rate to second-
rate.

After making an inspection tour concerning the
problem of drinking water of Greater Kaohsiung
Area on August 5, 2000, President Chen Shui-
bian made a promise: a budget of
15,000,000,000 NT dollars will be spent to finish
"Project for follow-up improvement of Greater
Kaohsiung Area's tap water" and "Project for a
linking pipe between the water reservoir of the
Southern area and the dam dike of Kao-ping
River" by the end of 2003. This will give people in
the Greater Kaochsiung Area the same quality of
water as in Taipei.

_’)(Ahead of schedule |

About "Project for follow-up improvement of

Greater Kaohsiung Area's tap water" which will
help to improve greatly the quality of tap water, it
been finished. On

2002, a ceremony was held to

has already November 19,
celebrate this
successful water supply initiative.

Among the projects for improving water
quality, the ceremony for beginning construction
for "Increasing provision of high-grade

purification water in the Chengching Lake,
Kaotan and Ong-kon-yuan plant" was held on
July 11, 2002.

The high-grade water purification area in Ong-

kon-yuan uses filtration and separation

NIGE NN Waler,

spectrum. After completion, this project is
expected to give a water supply of 290,000 cubic
meters each day. Its water quality will meet the
required standard for quality of drinking water of
the third-level
Environmental Protection Administration: its
hardness will be less than 150 ml /liter, and the
total amount of dissolved solid will be less than
250 ml/liter. By the end of March this year, the

project was 71.8% finished - 4.48% more than

official announcement of

planned.

As for "Project for linking pipe between the
water reservoir of Southern area and the dam
dike of Kao-ping River", the Water Resource
Agency of Ministry of Economic Affairs is
planning to build two pools for reducing
pressure, Maopu and Neimen, and an
underground linking pipe of 57 km. At the end of
the project was 65.43%

finished - 8.32% more than planned.

February this year,
After completion of the projects mentioned
above, the average water supply each day will
increase by 250,000 cubic meters for Chia-nan
and Kaohsiung Areas respectively and also solve
the problem of demand for water in the Greater
Kachsiung Area.
Additionally, TWSC
"Project for cleaning mud from the bottom of
which will
improve the quality of tap water in the Greater

is preceding with its

Chengching Lake" also effectively

Kaohsiung Area.

/(CIeaning mud

In order to match the regulations of water

supply from Chengching Lake, not to have any
influence on the normal operation of water
and to reduce the

reservoir, impact on

surrounding environmental scenery, the project

©By,”Lin Shiou-li
©Photo by, Pao Jung-hui

for the people of Kaohsiung

for cleaning the water reservoir for Chengching
Lake will use the methods of dredging, removing
and drawing out mud in the water in divided
zones and of letting water leak out and be
cleaned. Between the two zones is a space for
building an embankment. The project for
cleaning the mud from the bottom will be
finished by the end of 2004.

Concerning the other water supply from Kao-
pin River in the Greater Kaohsiung Area, in the
past, along this river, there was wastewater from
livestock industry, from domestics, and from
some other industries. Environmental
Protection Administration created a protected
area by giving compensation to encourage those
keeping pigs to remove them to other areas or
cease business at the end of 2001. After one
vear, we found that the amount of ammonium
nitrate in Kao-pin River was halved. Thus water
quality has been improved from third-rate to
second-rate. The plan to provide "nice drinking

water” for people of the Greater Kaohsiung Area

is gradually coming true
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Downtown fantastic playgrounds

©BYy,“Wang Yu-feng ©Photo by "Pao Jung-hui & Cheng Jia-sheng

| Urban Spotlight

Walking along Wufu road, one of
Kaohsiung's main boulevards, is
full of surprise. At nights, the area
Wufu Road,
Chungshan Road and Chunghua

surrounded by

Road is sparkling like a diamond.
Named as "Urban Spotlight", the
area is a fashionable place
combined glittering light, shadow
effect and the green land of the
nearby Central Park.

The idea of Urban Spotlight
derives from the 2001
held by the
government along Love River. At
that time, the staff came up with
the "light

intending to break the traditional

Lantern

Festival city

idea of carving",
setting by using light as a theme to
decorate Kaohsiung. At the end of
2001, Urban Spotlight launched.
With shadow and light,

water and green land, it

flowing
is a
landmark in the history of

Taiwan's public construction.
Every night, the cafe is always full
adore the

of citizens who

ambiance. Visitors from other

counties also regard Urban
Spotlight as a must-visit stop in
their touring plans. It becomes a
significant representative of

Kaohsiung's enchanting night.

‘ Great Plaza for Civic Art

In contrast to the splendid
Urban Spotlight, the
Center located at the end of Wufu

Road offers an entirely tranquil

Cultural

ambiance. The creative design on
the of the

construction impresses citizens a

base original

The

west wall of Cultural Center was

brand-new Cultural Center.
torn down for making it an open
space to the citizens. To fit with
the cultural ambiance, the Great
plaza for Civic Art is decorated
from the
Steel
Sculpture Festival and Van Gogh's

with artistic works

Kaohsiung International

paintings. Art is in the air
everywhere.

Step into Cultural Center, you
can see many citizens spending
their leisure time by strolling on
the meadows in the afternoon.

Various performances are
available at night in the halls,
which can wash off a day's hard
work and bring you a lovely mood.
Bookstores, cafe, and National
Kaohsiung Normal University all
contribute to this cultural area

which worth everyone's visit.

| Ecological Park

In addition to Cultural
Center, another exhibition
space with nature resorts is
Kaohsiung Museum of Fine
Arts, which
Neiweibi Culture Park. Other

than frequent exhibition of

is located in

exquisite art works, there is
a spacious ecological park:
Art Museum Park. The
design of the park aims to
reconstruct Neiweibi pond of
There are

the early time.

many Taiwanese original
forest species preserved in
the park, and natural
permeable ground is applied
instead of artificial one. It

does not only bring the old

2 EEAERI™ R i K E Great Plaza for Civ

Neiweibi back but also can lead
the rainfall into the lake, providing
the function of flood prevention.
Moreover, the city government
also makes great efforts on
nourishing those near extinction
wild species such as fireflies. [t
aims to create a paradise where
human beings can get along with
nature perfectly. Due to evervone's
efforts, many animals are now
breeding in this natural area. In
the skyline within view distance
from here, Tzaishan and
Panfpingshan can be seen. All
these prove the government's
constant efforts in greening and
nourishing work. Kaohsiung is no
longer a gray

city, which only

focuses on heavy industry and
ignores environmental protection,

but a green city that breathes

The most important commercial metropolitan of Southern Taiwan,
Kaohsiung, has more and more resorts these years.
They add various flavors to the bustling industrial and commercial metropolitan,
making it both colorful and romantic.

healthily.

| Wind Turbine Park
Besides downtown scenery

changes, ocean plays another

essential role in these creative
schemes. Chichin, the only outer
island belonging to Kachsiung, has
developed several brilliant ideas by
making use of its close
relationship with the ocean these
vears. Chichin Wind Turbine Park,
for instance, is the first wind
turbine-powered resort park in
Taiwan which contributes to

tourism, leisure, and
environmental protection with its
romantic seashore walking paths,
extensive lawns for frisbee games
and kite-flying, double squares for
singing concerts with the capacity
of thousands of people, and the
rest areas' coffee sets popular with
the vouth, which will serve as a
terrific place for Kaohsiung City to
hold seashore singing concerts.
Citizens and tourists to Chichin,
besides enjoying seafood, will have
one more resort to go to watch the
sunset, drink coffee, and enjov a
restful moment.

Whether you prefer a romantic
night at the cafe or a tranquil
evening at the beach while sun
sets, yvou can find them all in
Kaochsiung. It is indeed a lovely
Ocean Capital with imagination

and creativity.
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Having a cup of coffee at Urban Spotlight has become a trendy pastime for citizens in Kaohsiung.




The picture behind Mr. Knox, the organizer of {
image projected on to the wall from a slide machine and then painted
by him on the wall. It shows Minister of Finance of the United States

Signing on a note.
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xhibition, is an

I Under globalization, between individuals

The Global Priority Exhibition in the Pier 2 Art
District, Kaohsiung, lasting for one month, is a
show which aims to let people from all over the
world have mutual communication through art.
The exhibition organizer, Gordon M. Knox, from
the USA, thinks people all around the globe are
fundamentally united as human beings. He
his Global

multimedia art so as to let people all over the

plans Priority Exhibition of
world contact each other through an art
network. Kaohsiung City is the second stop of
his exhibition.

The Global Priority Exhibition involves Knox
collecting works of art from artists all over the
world. The works need to be portable, of course;
and each displayed work needs to meet the
The exhibition
focuses on the topic of globalization. The first
showing of the Global Priority Exhibition, in
New Zealand last year, involved over thirty

regulations of the Exhibition.

artists with whom Knox was familiar, together
with their artist friends - the number altogether
was fifty-one artists from thirty-three countries.
Taiwan is the second stop for the Exhibition.
Knox is hoping, from his visit, to learn about
Taiwanese artists and to include selected
Taiwanese works for display in his other

exhibitions all around the world.

B Human care through mutimedia

Knox, who has a Master's Degree in
Humanities from the UK's top Cambridge
University, thinks as follows. "Humanities and
Art are always connected. Art reflects human
life. Each artist's work of art seems like a
mirror that lets the viewers feel, after seeing the
work, just as if they are viewing their own lives."
In the Global Priority Exhibition, the

atmosphere surrounding many works is thus

pretty serious. But the works aim to show a
happier side also - of human care and
compassion.
Because artists come from different
countries, each displayed work needs to meet
the regulations of international posting. The
Global Priority Exhibition involves many kinds
of medium. Most works are visual images.
However, there are also jigsaw puzzles, paper
envelopes for searching people, images
projected on to the wall from a slide machine
and then something additionally painted by
Knox or local artists on this wall, and so on.

The works are engagingly varied.

W Artists of various tibes & nationalfies

Among all the works, one made of rubber by

South African artist Andries Botha is most eye-
catching. This work comprises four big pieces,
imitating human skin and intended to illustrate
"Example, Patriarchalism, Power, and
Compassion". These four big pieces bear scars
supposedly symbolizing South Africa's earlier
After

Mandela won the political stage in South Africa,

racial discrimination and civil strife.

he hoped people in that country might be
"reconciled" - might forget and forgive the past.
He encouraged people to open their hearts to
communicate, to abandon past conflict and to
let South Africa continue forwards to more

The four big pieces imitating

improvement.
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human skin depict the history of South Africa,
including the distressing history of events and
the different races' attitudes after Mandela came
to power. The whole work is meant to have not
only great visual shock value but also a serious
historical meaning,.

Besides many works that convey the ideas of
different races, another rather interesting work
is a square shape of Chinese characters that are
explored by a Chinese artist, Xu Bing living in
America, and a Japanese friend of his.

In letters of Xu Bing's replying to his Japanese
friend, the words are seen as Chinese
characters at first glance; however, when they
are examined more carefully, each Chinese
character is actually composed of English

letters. This engaging work tests not only
viewers' English ability but also their
imagination.

I Unfinished exhibition, endless creativty

The Global Priority Exhibition ends on 13
April in Taiwan, but then it will proceed to other
countries. Within the next two years, Knox will
mount his Exhibition in different parts of the
United States and in Japan, Korea and South
Africa. Of course, the content of the future
exhibitions is not yet precisely known. Yet one
thing that is very sure: the Exhibition will grow
and will probably, in the future, include works
by Taiwanese artists.




\‘\%\\\\\‘\\.\\V\a&\é\\mg
PERENTZFOR

AWalkmg Museum of Wooden Buckets

@By/Jessuca Yun-shi Lin OPhoto by/Cheng Te- chmg

DTracing history

When it comes to wooden
buckets, many people will
related it to the trendy spa as
an excellent bathing tool. But
long before spa becomes so
popular, wooden buckets were
already prevalent home
supplies during the Japanese
occupation era. With Taiwanese
high quality wood and Japanese
crafting techniques, bucket-
making has become an unique
crafting skill.

Chang Yu, an expert of
making wooden buckets, lives
by the railway at the end of
Wufu Road. The signboard
"Mao-fa" of the shop was blown
off during one typhoon,
however, there is no need to
reconstruct it since the shop is
already famous enough among

loyal customers.

¥ Chang Yu at work.
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D Dexterous craftsman

Born in 1927, Chang Yu is a
member of Hsitzuwan
swimming club. Swimming
every morning makes him look
vounger than his actual age. As
a frequent mountain-climber,
Chang Yu has conquered not
only Tzaishan but also tougher
mountains such as Yushan
(Mountain Jade). As a result, he
can still create those perfect
hand-made wooden buckets
with ease.

Chang learned bucket-making
as an apprentice at the age of
15 in Lukang. In his youth, he
has been to Yilan county, Taipei
and Yuanlin town to master the
crafting skill. He settled in
Kaohsiung when he came here
forty years ago. Whether it's
Taiwanese, Classic or Japanese
style, all can be perfectly made
by him. " I can make almost
every kind of bucket!" Chang
said with confidence and self-

esteem.

O Recounting history

With vivid memory, Chang Yu
speaks in a rather fast way. He
does not only have a clear idea
of every kind of buckets about
their sizes and method of
making, but also knows in
detail about the origin and
function. Bathing bucket, for

example, used to have a corner

space for burning coal to keep
the water warm. Moreover,
decades ago, wooden buckets
played important roles in
women's dowries.

Chang's customers can be
found everywhere, including
overseas fans from Japan. For
once there is a client searching
for a special bucket, and Chang
is the only craftsman who can
take his order and satisfy his
requirement. Therefore, it is not
exaggeration to call Chang Yu a
walking museum of wooden
buckets.

@D Half-retired life

Nowadays, Chang works 4 to
5 hours a day. Because his
shop also serves as a gathering
place for members of the
swimming club, it is always full
of friends and happiness.
Compared with busy early days,
Chang leads a more relaxing
half-retried life now. He also
travels abroad quite often.
Before retiring, Chang hopes to
make every style of buckets he
knows to preserve this unique
form of art, letting more people
learn about the changes in
Taiwan's life style through these
buckets. What is bucket-
making? For Chang, he gives
his definition with a Taiwanese
proverb: "Knowing how to do is
better than merely watching;

and mastering is the best!"

TERNFRNS

A Chang always looks very energetic. He has invented
many unique tools to make the best wooden buckets.
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3/11—5/18
Bem—mEE iR (GRER)

Wmdow on Kaohsmng An Exhibition of

Contemporary Art from Kaohsiung

Room: Bol

4 /2~5,25
Bl{Esmig
BRI -

Forum for Creativity in Art:
Hong Kong Contemporary-Water Tone: Leung

A E€1992-2003

Mee-ping 1992-2003
Room: 402, 403

%%ﬁﬂf nn*ﬁtﬁ (EEEETR )
4,/8~6,/29

O E R — e i

Exploring the Museum Collection Impressions
of the Age:The Museum Photographic
Collection

Room 101, 102, 103

5,/8~7,27

B G B A M A S

IR R

The First International Women's Art Festival in
Taiwan, 2003From My Fingers:

Living in the Technological Age
Room 201, 202, 203

5,720~7,76

wEae | HH ||
B /= /\HIK JAIL=F N\

Canada Through

Taiwanese Eyes
Room 104
MEBESR

5/24 ~6 /15 —Hh (R

2O il || LR
=i=pe
Taiwan- Japan Calllglaphy Exchange Exhibition

Room: Bol

© By, Lin Mei-shiou O /#MESF

Kaohsiung Cultural Center

Z= =75 Chih-shan Hall
5/10 19 : 30

; SIS E L+ e R ss g
Kaohsmng C|ty Cultulal Center-Child Chorus 2003

ﬁﬁi#—'mki
Phone: 07-2225141 ext 205

Free entrance

5,20 19 : 30

2 A E A VIGERE -
el R A — P TR AR S AT (S BT 1 5%)
Speech by Kao Chih-pin: To know human nature
through the ranking of siblings

Tt A Free entrance

Phone: 07-8033096

%= 124~ Chih-de Hall
5,/5,6 19:30
M S SR A

Irish Tap Dance: Spirit of the Dance

5,710 19 : 30
5/11 14 : 30

# O BBk (E 5 RR)
Drama * My Kid sister

[ e
by Ping-fong Acting Troupes
Phone: 02-29382005

5,16 19:30
ST SR RN —BEERESE ST

Orchestra by Kaohsiung Municipal Senior High School
BHEREAL
Phone: 07-2863404

Free entrance

5,720 19: 30

:Lj LY .} _,‘-"\,:\7”_7_

Professor Hwang Yau-tai's 8th Concert
Phone: 07-2242322

5,/24,25 19: 30

OBl ARE BN ERE » —FEDA
Drama: Sand and a distant start
Phone: 02-26982323

5/27 19 : 30

e ETEEES
Vocal concert: Love for Talwan
22 A 15 Free entrance
Phone: 02-23457471

6,3,4 19:30
Hollywood Festival Orchestra
Phone: 07-7403466

FRIGEEEREE
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4/]~8/10
CATERA - HG A B KR s
Living series: Exmbmon oftladmonal home supplies

4,/15~7,/30
GEEEREERE
Exhibition of Taiwan's Education

TR EEE

53,28 14:30,19:00 (¥&G)

fi§LLIE7°% The Ballab of Narayama

510 14:30 (#HPG)

5509 H -+ My Life by The Sea

5,13,22 19:00 (#G)
#lEileE + Anna and The King

T

531~6,13
http://mvww.twfilm.org/web/default. htm \

5,31 19:00 (#&G)
‘ .J 7 :A

Kira's Reason: A Love Story

6.1 14:00 (#G)
S BAOHFE A Fanny and Alexander
19:00 (#%G)
(- &49#%F | Hired A Contract Killer
6,3 19:00 (%G)
FEBAEEC Mifune's Last Song
6.4 19:00 (HR)
Ai—{fe [ The Celebration
6.5 19:00 (i%G)
2222091 Drifting Clouds
6.6 14:00 (&G)
kieZ=e ) The Autumn Sonata
19:00 ([ER)
E/E7%E [~ Together
6,7 19:00 (¥%G)
faliaRy i H My Life as a Dog
6.8 14:00 (HR)
BE R Breaking the Waves
19:00 (EG)
me=REHVE & A Summer Tale
6,710 19:00 ({#PG)
Fzo Ry 22 A Under the Sun
6,11 19:00 ({{12)
ft {2 )L FRHEEH Me, My Friend and |
6,712 19:00 (#G)
b#5ofnn4d: 55 Bohemian Life
6,13 14:00 (H%G)
BArELHEE Cries and Whispers
19:00 (#%G)

. The Man without a Past
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